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AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

Nr. 1 VAN DE HEER TERWINGEN c.s.

Art. 12

Dit artikel vervangen als volgt:

«Art. 12. Deze wet heeft uitwerking met ingang van 

30 juni 2009.».

VERANTWOORDING

De omzendbrief nr. 134 van 2 maart 2009 betreffende de 

uittreksels uit het strafregister regelt de materie tot 30 juni 

2009. Een vertraging van de inwerkingtreding van dit wets-

voorstel moet daarom absoluut worden vermeden krachtens 

het beginsel van de goede rechtsbedeling en om de belangen 

van particulieren niet te schaden. Zo wordt elke juridische 

N° 1 DE M. TERWINGEN ET CONSORTS

Art. 12

Remplacer cet article comme suit:

«Art. 12. La présente loi produit ses effets le 30 juin 

2009.».

JUSTIFICATION

La circulaire n° 134 du 2 mars 2009, relative aux extraits 

de casier judiciaire, réglemente la matière jusqu’au 30 juin 

2009. Dès lors, en vertu du principe de bonne administration 

et en vue de ne pas léser les intérêts des particuliers, il est 

impératif d’éviter de retarder l’entrée en vigueur du présent 

projet de loi afi n de prévenir toute insécurité juridique entre 

Document précédent:

Doc 52 1997/ (2008/2009):
001:  Projet de loi.

Voorgaand document:

Doc 52 1997/ (2008/2009):
001:  Wetsontwerp.

PROJET DE LOIWETSONTWERP

betreffende diverse bepalingen
 met betrekking tot het Centraal Strafregister

portant diverses dispositions concernant le
Casier judiciaire central
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le moment où les effets de ladite circulaire n° 134 prendront 

fi n et celui fi xé à une date postérieure à la publication d’une 

telle réglementation au Moniteur belge.

N° 2 DE MM. SCHOOFS ET LOGGHE

Art. 4

Dans le point 1°, compléter le texte proposé par 

les mots  «à des peines de travail». 

JUSTIFICATION

Il s’indique de suivre l’avis du Conseil d’État en la matière, 

car dans de nombreux cas, des peines de travail sont pronon-

cées pour des infractions relativement lourdes.  

N° 3 DE MM. SCHOOFS ET LOGGHE

Art. 5

Dans le point 1°, insérer les mots  «les condam-

nations à» entre les mots  «les condamnations par 

simple déclaration de culpabilité,» et les mots  «les 

condamnations». 

JUSTIFICATION

Il s’indique de suivre l’avis du Conseil d’État en la matière, 

car dans de nombreux cas, des peines de travail sont pronon-

cées pour des infractions relativement lourdes.

onzekerheid voorkomen tussen het ogenblik dat de uitwer-

king van de voornoemde omzendbrief eindigt en het ogenblik 

van de inwerkingtreding dat op een later tijdstip zal worden 

vastgesteld dan de datum van publicatie van een dergelijke 

regeling in het Belgisch Staatsblad. 

Raf TERWINGEN (CD&V) 

Sonja BECQ (CD&V)     

Servais VERHERSTRAETEN (CD&V)

Carina VAN CAUTER (Open Vld)

Geert VERSNICK (Open Vld)

Clotilde NYSSENS (cdH)

Valérie DÉOM (PS)

André PERPÈTE (PS)

Olivier HAMAL (MR)

Marie-Christine MARGHEM (MR)

Nr. 2 VAN DE HEREN SCHOOFS EN LOGGHE

Art. 4

De voorgestelde tekst onder punt 1 aanvullen met 

de woorden «tot de werkstraffen». 

VERANTWOORDING

Het verdient aanbeveling om het advies van de Raad van 

State  ter zake te volgen, omdat werkstraffen in vele gevallen 

worden uitgesproken voor relatief zware misdrijven.  

Nr. 3 VAN DE HEREN SCHOOFS EN LOGGHE

Art. 5

In punt 1°, tussen de woorden «de veroordelingen 

bij eenvoudige schuldigverklaring» en de woorden «en 

veroordelingen» de woorden «de veroordelingen tot» 

invoegen. 

VERANTWOORDING

Het verdient aanbeveling om het advies van de Raad van 

State  ter zake te volgen, omdat werkstraffen in vele gevallen 

worden uitgesproken voor relatief zware misdrijven.  

Bert SCHOOFS (VB)

Peter LOGGHE (VB)
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Nr. 4 VAN MEVROUW DÉOM EN DE HEER PERPÈTE

Art. 9

In het voorgestelde lid, na de woorden «waar 

de betrokkene zijn woon- of verblijfplaats heeft», de 

woorden «en aan het Centraal Strafregister» invoegen.

Nr. 5 VAN DE HEER VAN HECKE

Art. 6

Punt 2 doen vervallen.

VERANTWOORDING

Gedetineerden die solliciteren tijdens hun reïntegratiepro-

ces moeten ook kunnen beschikken over een dergelijk uit-

treksel, anders worden hun kansen op tewerkstelling beknot 

en wordt er een onderscheid ingevoerd tussen gedetineerden 

en niet-gedetineerden.  

 

Stefaan VAN HECKE (Ecolo-Groen!)

Nr. 6 VAN MEVROUW DÉOM EN DE HEER PERPÈTE

Art. 2

In 2°, in het ontworpen punt 18°, de woorden 

«wanneer het personen betreft dewelke geen woon- of 

verblijfplaats in België hebben» weglaten.

N° 4 DE MME DÉOM ET M. PERPÈTE

Art. 9

Dans l’alinéa proposé, après les mots «à son domi-

cile ou sa résidence» insérer les mots «et au Service 

du Casier judiciaire central».

Valérie DÉOM (PS)

André PERPÈTE (PS)

N° 5 DE M. VAN HECKE

Art. 6

Supprimer le point 2.

JUSTIFICATION

Les détenus qui sollicitent un emploi pendant leur proces-

sus de réinsertion doivent également pouvoir disposer d’un tel 

extrait, sinon leurs chances de trouver un emploi sont réduites 

et une distinction est introduite entre détenus et non-détenus.   

N° 6 DE MME DÉOM ET M. PERPÈTE 

Art. 2

Au point 2, 18° proposé, supprimer les mots 

«, lorsqu’elles concernent des personnes qui n’ont pas 

de résidence ou de domicile en Belgique».

Valérie DÉOM (PS)

André PERPÈTE (PS)
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Nr. 7 VAN DE HEER TERWINGEN c.s.

Art. 6

In 2°, het voorgestelde lid vervangen als volgt:

«Het uittreksel bedoeld in het tweede lid mag niet 

worden afgeleverd aan een persoon die zich in voorlo-

pige hechtenis bevindt.». 

Raf TERWINGEN (CD&V) 

Sonja BECQ (CD&V)     

Nathalie MUYLLE (CD&V)

Carina VAN CAUTER (Open Vld)

Sabien LAHAYE-BATTHEU (Open Vld)

Andre PERPÈTE (PS)

Valérie DÉOM (PS)

Olivier HAMAL (MR)

Clotilde NYSSENS (cdH)

Marie-Christine MARGHEM (MR)

N°7 DE M. TERWINGEN ET CONSORTS

Art. 6

Dans le 2°, remplacer l’alinéa proposé par ce qui 

suit:

«L’extrait visé à l’alinéa 2 ne peut être délivré à une 

personne qui se trouve en détention préventive.»

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier entièrement recyclé
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